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ЈЕДАН ОПИС БЕОГРАДА И ЈУГОИСТОЧНЕ ЕВРОПЕ
У ЕНГЛЕСКОЈ КЊИЖЕВНОСТИ XV ВЕКА*

In this sup ple ment, a sec tion from the so-cal led Me tri cal Ver sion of Man-
de vil le’s Tra vels has been pre sen ted, con veying the jo ur ney from Hun gary to Con-
stan ti no ple. Th e im por tan ce of this sec tion li es in the short de scrip tion of Bel gra-
de, ab sent from ot her ver si ons and re dac ti ons of this po pu lar me di e val li te rary 
work. Th is de scrip tion was pro bably ma de ac cor ding to an eye-wit ness and a con-
tem po rary from the early XVth cen tury, and de picts the ri se of the town in the 
pe riod mar ked by its tran si tion to a new go vern ment of de spot Ste fan La za re vić.

Кључ не ре чи: Јо ван Ман де вил, Ме трич ка вер зи ја Ман де ви ло вих пу-
то ва ња, Ју го и сточ на Евро па, Бео град , XV век.

Кeywords: John Man de vil le, Me tri cal ver sion of Man de vil le’s tra vels, So ut-
he a stern Euro pe, Bel gra de, 15th Cen tury.

Уко ли ко је су ди ти по бро ју са чу ва них ру ко пи са и ра них штам па них 
из да ња, Ман де ви ло ва пу то ва ња пред ста вља ју нај чи та ни је де ло по зно-

* Рад је на стао као ре зул тат ис тра жи ва ња на про јек ту Ми ни стар ства про све те, на у ке 
и технолошког развоја Ре пу бли ке Ср би је Ет но ге не за Ср ба у сред њем ве ку: Упо ред на ана ли за 
исто риј ско-кул тур ног на сле ђа, ге не тич ког ма те ри ја ла и пред ме та ма те ри јал не кул ту ре са 
аспек та ана ли тич ке хе ми је (Ев. бр. ИИИ47025). Овом при ли ком изражавамo нај ду бљу за-
хвал ност др Ан ге лу Ни ко ло ву, до цен ту Исто риј ског Фа кул те та Со фиј ског уни вер зи те та Св. 
Кли мент Охрид ски, ко ји нам је усту пио ов де пред ста вље ни основ ни из вор ни ма те ри јал, као 
и свој текст о Ман де ви ло вим пу то ва њи ма, још увек у штам пи. (Ни ко лов 2012)

Београдски историјски гласник III, 2012
Belgrade Historical Review III, 2012
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сред њо ве ков не књи жев но сти.1 Она из пр вог ли ца опи су ју ве ли ки део та да 
по зна тог све та, кроз чу де сно пу те ше стви је от по че то 1322. го ди не од ла-
ском са бри тан ских остр ва. Ка ко сам твр ди, у на ред не три де сет три го ди не 
је Јо ван Ман де вил (Je han de Man de vil le) по се тио Кон стан ти но пољ, Све ту 
зе мљу, Еги пат, Ма ла бар ску оба лу и ег зо тич на остр ва у Ин диј ском оке а ну, 
као и Ка тај, где је сту пио у слу жбу мон гол ског ка на.

Ме ђу са вре ме ни ци ма је Ман де вил ужи вао ре пу та ци ју нај ве ћег свет-
ског пут ни ка. По зни је ге не ра ци је су га сма тра ле не пре ва зи ђе ним ла жљив-
цем, а тре ба ло је да про ђе ви ше сто ле ћа да би се от кри ло да је и са ма лич ност 
твор ца Књи ге Пу то ва ња из ми шље на.2 На и ме, аутор је сво је де ло пи сао на 
осно ву чи та вог ни за ан тич ких и сред њо ве ков них књи жев них, пу то пи сних 
и ен ци кло пе диј ских тек сто ва, до те ру ју ћи их и до пу ња ва ју ћи пре ма по тре-
би. Че сто у кон тра сту са сво јим прет ход ни ци ма, он га ји из у зет но тр пе љив 
од нос пре ма дру гим ве ра ма, па чак и му сли ма ни ма, док пре ма пра во слав-
ним и ис точ ним хри шћа ни ма ис ка зу је не у о би ча је ну на кло ност.3

Аутор ство Ман де ви ло вих пу то ва ња ни до да нас ни је утвр ђе но, али 
је из ве сно да је де ло на пи са но из ме ђу 1365. и сеп тем бра 1371. го ди не, што 
је нај ра ни ји да тум за бе ле жен у са чу ва ним ру ко пи си ма.4 Пр во бит но са ста-
вље на на ан гло-нор ман ском ди ја лек ту фран цу ског, Ман де ви ло ва пу то ва-
ња су пре кра ја XIV ве ка пре ве де на на ен гле ски, по том на ла тин ски и ита-
ли јан ски, а до сре ди не XVI ве ка до жи ве ла су сво је ре дак ци је на не мач ком, 
дан ском, ни зо зем ском, шпан ском и че шком је зи ку.

По гла вље у ко ме се опи су је коп не ни пут из за пад не Евро пе до Кон-
стан ти но по ља сто ји на са мом по чет ку Ман де ви ло вих пу то ва ња.5 У ње му 
се су сре ће опис кра ље ви не Угар ске као и при каз пу то ва ња за Кон стан-

БИГ III (2012) 255–265

1 Bra u de 1997, 115–116; Tza na ki 2003, 15–18. По сто ји пре ко три сто ти не са чу ва них 
ру ко пи са Ман де ви ло вих пу то ва ња у раз ли чи тим ре дак ци ја ма. Уку пан број ин ку на бу ла је 
три де сет пет, Klebs 1938, 213–216. Би бли о гра фи ју из да ња штам па них до сре ди не XVI II ве ка 
ви ди у Cor di er 1891, 288–323.

2 У но ви је вре ме, аутор ство се при пи си ва ло ле ка ру из Ли је жа Јо ва ну од Бур гун ди-
је (Jean de Bo ur gog ne, dit a la Bar be), ко ји је на вод но на са мрт ној по сте љи обе ло да нио да је 
он Ен глез, из бе гао из сво је до мо ви не за то што је по чи нио уби ство осо бе од угле да; по том 
ње го вом су гра ђа ни ну и пи сцу два ро ман си ра на исто ри о граф ска де ла Јо ва ну де Преј су (Jo-
hans des Preys, Jean d’Outre me u se); као и из ве сном Јо ва ну Ду гом (Jean le Long), бе не дик тин ском 
мо на ху из Сент-Оме ра, по зна том по свом пре во ди лач ком ра ду са ла тин ског на ста ро фран-
цу ски. Та ко ђе, ви ше љу ди ко ји су но си ли пре зи ме Ман де вил и жи ве ли у Ен гле ској то ком XIV 
ве ка, раз ма тра ни су као евен ту ал ни ауто ри, Jac kson 1928, 466–468; Ca me ron 1936, 351–359; 
Hig gins 1997, 6–8, 118–119, 260–264.

3 Ho ward 1971, 6–10; Pet kov 1997, 96–97, 108; Tza na ki 2003, 219sq.
4 Ste i ner 1934, 144–147; Th o mas 1957, 165–169.
5 Де таљ ни је пред ста вље но у ра ни јем члан ку, кроз ана ли зу сред њо ен гле ске тзв. Не-

пот пу не вер зи је с кра ја XIV ве ка и ла тин ске ре дак ци је де ла: Узе лац 2007, 197–211.
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ти но пољ. Ман де ви лов осврт на кра ље ви ну Св. Сте фа на, ње ног вла да ра и 
гра ни це, по ти че од ње му са вре ме ног, усме ног или пи са ног из во ра,6 док је 
опис нај ва жни је бал кан ске са о бра ћај ни це на стао на осно ву пи са ца кр ста-
шке епо хе XI–XII ве ка. По ме ни ре ка, гра до ва и зе ма ља ко ји ле же дуж Via 
Mi li ta ris, од но сно пу та од Бео град а за Кон стан ти но пољ, по ка зу ју ути цај 
Је ру са лим ске исто ри је Ал бер та Ахен ског, али не и ди рект но пре у зи ма ње 
по да та ка исто ри ча ра Пр вог кр ста шког по хо да.7 Раз ли ке ме ђу по је ди ним 
ре дак ци ја ма Ман де ви ло вих пу то ва ња, ка да је реч о овом одељ ку, ни су ве-
ли ке и углав ном се од ли ку ју не ус кла ђе ном и те шко пре по зна тљи вом тран-
скрип ци јом то по ни ма и хи дро ни ма.

Сво је вр стан из у зе так пред ста вља тзв. Ме трич ка вер зи ја Ман де ви-
ло вих пу то ва ња. Са ста вље на на по зном сред њо ен гле ском на реч ју, она по 
сво јој са др жи ни и ду жи ни од око три хи ља де сти хо ва не пред ста вља са мо 
по себ ну ре дак ци ју, већ се пре мо же ока рак те ри са ти као пре ра да и ком-
пен ди јум из вор ног де ла. Као под ло га јој је по слу жио не ки од ла тин ских 
острв ских ру ко пи са, а њен са ста вљач био је, по све му су де ћи, ли те рар но 
обра зо ван и до бар по зна ва лац ла тин ског је зи ка.8 Са чу ван је са мо је дан 
пре пис, от при ли ке с кра ја пр ве по ло ви не XV ве ка, по хра њен у ар хи ву гра-
да Ко вен три ја, ко ји је 1973. го ди не об ја вио М. Сеј мур.9

Иако кра ћа од дру гих вер зи ја Ман де ви ло вих пу то ва ња, она већ на 
са мом по чет ку, кроз из ла га ње тек ста у пр вом ли цу, са др жи по ду жи екс-
курс о са крал ној то по гра фи ји Ри ма, ко ји не по ти че од на вод ног Ман де ви-
ла, већ од са ста вља ча Ме трич ке вер зи је.10 У на став ку сле ди опис пу то ва ња 
из Угар ске за Кон стан ти но пољ, где се сре ће још је дан уме так у из вор но 
ка зи ва ње – кра так опис Бео град а. Пре ма ми шље њу А. Ни ко ло ва, уме так 
о гра ду на ушћу Са ве у Ду нав по ти че по свој при ли ци од оче ви ца и са вре-
ме ни ка, мо жда не ког од ен гле ских уче сни ка у кр ста шким по хо ди ма ор-
га ни зо ва ним од стра не угар ског вла да ра Жиг мун да Лук сем бур шког. До-

Прилог / Contribution

6 Ste i ner 1934, 145–147.
7 Узе лац 2007, 204–207.
8 Tza na ki 2003, 64–65. Ка ко сам са ста вљач Ме трич ке вер зи је на во ди, пре ра да је усле-

ди ла за то што је ори ги нал но де ло би ло ису ви ше ду го и за ма ра ју ће: “But in þat bo ke is moch 
tin ge / Th at ne deth na ught in þis ta kin ge. / And þe re for set hit ne deth nauзt, / As I ha ue her de 
men sein offt  , / Be it in ge ste ot hir in son ge, / And it be ma de ouer lon ge, / Hit ma keth men we rie 
and lot he to he re / Th ouз hit be ne u er so good ma te re” Mеtrical/Seymo ur, 11, vv. 35–44.

9 Me tri cal/Seymo ur. Ру ко пис се чу ва под сигн. ms Acc. 325/1, са др жи ви ше де ла по-
зно сред њо ве ков не ен гле ске књи жев но сти, а Ме трич ка вер зи ја Ман де ви ло вих пу то ва ња 
ис пи са на је на fol. 77v–95v.

10 Mеtrical/Seymo ur, 13–15. Овај екс курс на сла ња се на спис по знат под на зи вом Mi ra-
bi lia Ur bis Ro mae ко ји је до жи вео број не ре дак ци је и то ком XIV–XV ве ка ужи вао по пу лар-
ност и на бри тан ским остр ви ма, Ben son 2009, 147–182.
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са да шња за па жа ња са гла сна су да овај опис осли ка ва успон гра да на кон 
ње го вог пре ла ска под власт де спо та Сте фа на Ла за ре ви ћа кра јем 1403. или 
по чет ком 1404. го ди не.11

Бео граду је у Ме трич кој вер зи ји Ман де ви ло вих пу то ва ња по све ће но 
шест сти хо ва. Са ми по се би, они не до но се но ве ег закт не по дат ке за већ 
до бро по зна ту и про у че ну исто ри ју гра да то га до ба.12 Та ко ђе, по сто је мно-
го са др жај ни ји при ка зи Бео града из пр ве по ло ви не XV ве ка, из пе ра Кон-
стан ти на Фи ло зо фа и Бер тран до на де ла Бро ки је ра.13 Ме ђу тим, овај опис, 
бу ду ћи да са др жи по дат ке о оби љу на мир ни ца и за ди вљу ју ћих гра ђе ви на, 
пред ста вља ку ри о зи тет вре дан па жње. Он је по свој при ли ци ста ри ји од 
Бро ки је ро вог из 1433. го ди не, ко ји се од но си на вре ме ка да је Угар ска по-
но во за го спо да ри ла гра дом. Сто га, Ме трич ка вер зи ја ве ро ват но чу ва нај-
ста ри ји по глед на Бео град  по сле по ли тич ких про ме на по чет ком XV ве ка, 
ви ђен очи ма стра ног пут ни ка и пр ви опис гра да у ен гле ској књи жев но сти, 
уз то са чу ван у осо бе ној књи жев ној фор ми.

Са дру ге стра не, ге о граф ска сли ка ју го и сточ не Евро пе у спи су прак-
тич но не од у да ра од дру гих ре дак ци ја Ман де ви ло вих пу то ва ња и од ра-
жа ва да ле ко про шло вре ме ра них кр ста шких по хо да. Ме ђу тим, о то ме не 
би тре ба ло пре стро го су ди ти. Ис кри вље на, за ма гље на и ана хро на сли ка 
ре ги о на ка рак те ри стич на је цр та чак и у де ли ма ауто ри те та са остр ва за 
свет ску ге о гра фи ју, Ра нул фа Хиг де на (c. 1280–1364) и ње го вог уче ни ка Јо-
ва на де Тре ви зе (1342–1402).14 Уоп ште узев ши, Ме трич ка вер зи ја, као и 
дру ге пре ра де и ре дак ци је де ла, пред ста вља упа дљив кон траст у оно вре-
ме ној острв ској ли те ра ту ри, где је при мет но сла бо по зна ва ње и ин те ре со-
ва ње за бал кан ске зе мље. У том по гле ду, ни је зго рег под се ти ти се на сти-
хо ве Џе фри ја Чо се ра, за ко га је по ду нав ска Вла шка би ла да ле ка, ег зо тич-
на и не го сто љу би ва зе мља, по пут Та тар ске, Пру си је или Тур ске, у ко је су 
окрут не да ме сла ле сво је љу бав ни ке да ис ку ша ју њи хо ву ода ност.15 Пи сци 
на Бри тан ским остр ви ма тек ће на кон осман ског осва ја ња Кон стан ти но-

11 Ни ко лов 2012; Me tri cal/Seymo ur, 92.
12 Ка лић-Ми ју шко вић 1967, 82–101; Ка лић 1978, 97–105; По по вић 2006, 85–130; Лек-

си кон 2010, 36–41. (М. Ан то но вић)
13 Кон стан тин/Ја гић, 286–287; Bro qu iè re/Scheff  er, 211–216; Бро ки јер/Ра ји чић, 109–112.
14 Polychro ni con, I, 172–173; cf. Pet kov 1997, 101–102.
15 “Th er with she lo ved so wel right, / She wrong do wol de to no wight; / No wight might do 

hir no sha me, / She lo ved so wel hir ow ne na me. /Hir lu ste to hol de no wight in hon de; / Ne, be 
thou si ker, she nol de fon de / To hol de no wight in ba la un ce, / By half word ne by co un te na un ce, 
/ But-if men wol de upon hir lye; / Ne sen de men in to Wa lakye, / To Pruyse, and in to Tar tarye / 
To Ali sa un dre, ne in to Turkye / And bid de him fa ste, anoon that he / Go ho o dles to the drye see”, 
Cha u cer/Fis her, 553, vv. 1015–1028. (из де ла Bo ok of the Duc hess са ста вље ног око 1370.)
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по ља (1453) и ве ли ке бит ке под Бео градом (1456) по че ти да обра ћа ју ви ше 
па жње на ју го и сточ ну Евро пу.

МЕ ТРИЧ КА ВЕР ЗИ ЈА – ТЕКСТ И ПРЕ ВОД ОД ЛОМ КА16

Now go we to þe wor þi man Иде мо сад код оног ва ља ног чо ве ка
Of whom oure tal king frist be gan. о ко ме на ша при ча кре ну ис по чет ка.
Forth in his wa ie no we wen dith he  Да ље на свој пут сад оде он
Ouere the gre te Gre kisshe Se пре ко ве ли ког мо ра Грч ког
In to the lan de of Hun ga re, у зе мљу Угар ску,
Vnto Cle pe ro ne þat fa i re ce te  до Кле пе ро на, тог ле пог гра да
And bi the ca stel le Neyes burg he, и крај Не јес бург утвр де,
And so to Mal le le u i le he pas seth thro u he и та ко про ђе до Ма ле ле ви ла још да ље
Ouere þe ryuer of Dayneby, пре ко ре ке Дај не би,
A stron ge ryuer and a myghty. мо ћан је то ток и сна жни.
Th e wa ter ther is so vi ge ro us Во да је та мо то ли ко сил на
And so stron ge rennynge in his co urs и сво јим то ком та ко сна жно те че
So that his fresshe nes hol dith he да сво ју све жи ну чу ва
Twen ti myle wit hin the see. два де сет ми ља уну тар мо ра.
Th an pas sith he bi con duyt saf По том он си гур но сти же
Vnto the ci te of Bel graf, у град Бел граф
A stron ge ric he toun and a go o de, сил ни, бо га ти град, и угод ни,
Ston din ge ful fa i re vppon þe fl o o de. крај во де он сто ји сав пре кра сни.
Th e re is gre te plen te of bre de and wyne Ов де је оби ље хле ба и ви на
And fl esshe and fi ssche bo ot he good and fi  ne  ме са и ри бе ко ја је и до бра и фи на
And of al le ve ta i lis plen te u o us и све дру ге хра не из о би ље је,
And of bel din ge ful le co ri o us. а гра ђе ви не баш за ди вље ње.
Th an pas seth he bi þe wa ter of Ma ce По том про ђе крај во де Мејс,
In to the lan de of Bun gre ce и до ђе у зе мљу Бун грејс
And ouer a fa i re brig ge of sto ne  пре ко ле пог мо ста од ка ме на,
Ouer the ryuere of Mar ra o ne. пре ко ре ке Ма ра о на.
And fro that cun tre he gan pas se Из овог кра ја оде да ље
In to the lan de of Pynce ras se. у зе мљу Пин це ра се.
And so vnto Gre ce he pas sith thens И у Грч ку пре ђе тад,
In to the ci te of Ste rens, у Сте ренс град,
To Fyne pa ie and to Dan dre no ple. до Фи не па ја и Дан дре но по ља.
Th an co me he to Con stan ti no ple, Сти же по том до Кон стан ти но по ља,
Th at is chi eff  ce te of Gre ce, ко ји Грч ке град је глав ни,
As al le men kno wen that it se es. ка ко свим љу ди ма је зна ни.
And the re dwel leth mo ost þe Em pe ro ur Ов де нajчешће цар бо ра ви,
In that ci te of gre te ho no ur. у том гра ду у ве ли кој сла ви.
And in that ci te si kirly И у том гра ду за и ста сто ји
Is a church of seynte Sophy. цр ква по све ће на Све тој Со фи ји.

16 Me tri cal/Seymo ur, 15, vv. 463–500.
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ТО ПО НИ МИ ЈА И ХИ ДРО НИ МИ ЈА

Cle pe ro ne – Шо прон. У острв ским ру ко пи си ма Ман де ви ло вог де ла 
по ми ње се под име ни ма Chip pron, Cypron, Schyppron ne.17

Neyes burg he – “Но ви град”. У острв ским ру ко пи си ма на ве ден као 
New bu ry, Ne a se burg he, New bow, Ne u bo re we.18 Пре ма ра ни је из ре че ним ми-
шље њи ма, реч је о Сто ном Бео град у19 или Мо шо ну.20 Ме ђу тим, бу ду ћи да 
опис Угар ске по ти че из са вре ме ног из во ра, ве ро ват ни је је да се иза овог 
име на кри је Ви ше град, глав на ре зи ден ци ја угар ског кра ља Лу до ви ка Ан-
жуј ског (1342–1382).21

Mal le le u i le (sic!) – Зе мун. Име Ma le vil la пре у зе то је из Је ру са лим ске 
исто ри је Ал бер та Ахен ског.22 У дру гим острв ским ру ко пи си ма име гра да 
чу ва сво ју из вор ну фор му, или је вер но пре ве де но као Evylle town.23

Dayneby – Ду нав. По мен Ду на ва и ње го вих хи дро граф ских осо бе но-
сти на сла ња се на ан тич ког пи сца Со ли на и ње го во ком пи ла тив но де ло de 
Mi ra bi li bus Mun di.24 У Ме трич кој вер зи ји ка зи ва ње о Ду на ву је кра ће не го 
у дру гим ре дак ци ја ма Ман де ви ло вих пу то ва ња, где се уоби ча је но на во ди 
да Ду нав при ма у се бе че тр де сет дру гих ве ли ких ре ка и те че кроз Угар ску, 
Грч ку и Тра ки ју.25

Bel graf – Бео град . У ен гле ским ру ко пи си ма за бе ле жен је као Bel gra-
ve,26 у фран цу ским као Be le gra ve,27 у ита ли јан ској ре дак ци ји као Bel la gra-
na,28 а у дан ској под име ном Bel le gra we.29 Опис гра да, ка ко је већ на по ме ну-
то, по сто ји са мо у Ме трич кој вер зи ји, а у го то во свим оста лим тек сто ви ма 
са мо се на по ми ње да Бео град  ле жи на ула зу у зе мљу Бу га ра. Из у зе так пред-

17 Deff  ec ti ve/Seymo ur, 6; Ma un de vil le/Hal li well, 7; Man de u ill/War ner, 4.
18 Ibid
19 Vo gels 1885, 11.
20 Man de vil le/Ha me li us, II, 24.
21 Узе лац 2007, 202.
22 Al ber tus Aqu en sis, 276; cf. Ка лић 1971, 30–31.
23 Ma un de vil le/Hal li well, 7; Man de u ill/War ner, 4, n. 6.
24 So li nus/Mom msen, 90–91; cf. Wal ter 1997, 90.
25 Одн. ка ко сто ји у по је ди ним ре дак ци ја ма, кроз Угар ску, Грч ку и Та тар ску: “Da-

nu bio... еste río es muy gran de y pas sa por Ale ma nia de su so de las mon ta ñas a la par te de Lom-
bardía.Con este río se ayun tan otros cu a ren ta ríos muy gran des, y cor re por me dio de Hungría y 
de Gre cia y por el re i no de Tar ta ria, y assí en tra en la mar ha zia a la par te de Ori en te…”, Man da-
vi la/To var, 156.

26 Ma un de vil le/Hal li well, 7; Deff  ec ti ve/Seymo ur, 6; Man de vil le/Ha me li us, 5.
27 Man de vil le/De luz, 96.
28 Man da vil la/Zam bri ni, I, 11.
29 Man de vil le/Lo ren zen, I, 6.
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ста вља ју че шка ре дак ци ја, у ко јој се град на ушћу Са ве у Ду нав уоп ште не 
спо ми ње,30 и шпан ска, где је име Бео град а за ме ње но са Бу гар ском.31

Þe wa ter of Ma ce – овај хи дро ним се не спо ми ње у дру гим ре дак ци-
ја ма де ла. Из ли шно је иден ти фи ко ва ти га, по што је ве ро ват но умет нут од 
стра не са ста вља ча Ме трич ке вер зи је да би се до би ла аде кват на ри ма са 
сле де ћим сти хом у тек сту.

Bun gre ce – Бу гар ска. Ге о граф ски по ло жај Бу гар ске као зе мље ко ја по-
чи ње од Бео град а та ко ђе осли ка ва ути цај де ла Ал бер та Ахен ског и тра го-
ве кр ста шке епо хе. У дру гим ру ко пи си ма ен гле ске ре дак ци је име је ис ква-
ре но и на во ди се као Bo ur gres, Bru ges, Bur ges, Bun gres.32 Mеђутим, у ви ше 
ла тин ских пре пи са зе мља се ја сно на зи ва ter ra Bul ga ri ae.33 Име Бу гар ске 
вер но чу ва ју и дру ге ре дак ци је Ман де ви ло вих пу то ва ња, на ста ле на осно-
ву кон ти нен тал них пред ло жа ка.34

Mar ra o ne – Мо ра ва. У ен гле ским ру ко пи си ма Ман де ви ло вих пу то-
ва ња на во ди се као Mar rok, Mar rol, Mar roe, Mar ro ie.35 Мост од ка ме на на 
Мо ра ви спо ми ње се у свим ре дак ци ја ма Ман де ви ло вих пу то ва ња. Ал берт 
Ахен ски го во ри о мо сту пре ко ре ке ко ја те че по ред Ни ша.36 Пре ма уста-
ље ном ми шље њу, овај мост је био на ре ци Ни ша ви.37 Ме ђу тим, вред но је 
па жње да о мо сту крај Ни ша, пре ко ре ке Мо ра ве, го во ри и Идри си, чу ве ни 
арап ски ге о граф из XII ве ка.38

Тhe Lan de of Pynce ras se39 – Зе мља Пе че не га, од ла тин ског на зи ва овог 
на ро да – Pin ce na rii. Име ни је до слов но пре у зе то из ста ри јих де ла, али је 
пе че не шко при су ство у По мо ра вљу и По ни ша вљу до бро по све до че но у 
кр ста шким из во ри ма XI и пр ве по ло ви не XII ве ка.40 У ен гле ским ру ко пи-

30 Ce sto pis/Ši mek, 24.
31 “De spués pas sa hom bre por Bul ga ria y en tra en la ti er ra de los bul ge res... ”, Man da vi la/

To var, 156.
32 Deff  ec ti ve/Seymo ur, 7; Ma un de vil le/Hal li well, 7. Та ко ђе у фран цу ској ре дак ци ји: “ter-

re de Bo u gres”, Man de vil le/De luz, 96. Је ди ни ен гле ски ру ко пис ко ји чу ва об лик бли зак из вор-
ном је сте ms. Eger ton 1982 из XV ве ка: “…eft  er ward men ga se to Bul gary and en ters in to þe 
land of Bul gers”, Man de u ill/War ner, 4.

33 Vo gels 1885, 16; Ни ко лов 2012.
34 ита ли јан ска: “ter ra di Bol ga ria” (Man da vil la/Zam bri ni, I, 11); ��� 
��: “landh som 

hed her Bul ga ri ae” (Man de vil le/Lo ren zen, I, 6); че шка: “Bul garské ze mě” (Ce sto pis/Ši mek, 24).
35 Deff  ec ti ve/Seymo ur, 7; Ma un de vil le/Hal li well, 7; Man de vil le/Ha me li us, 5.
36 Al ber tus Aqu en sis, 278.
37 Ји ре чек 1953, 130–133; Шкри ва нић 1974, 82–87.
38 Edri si/Ja u bert, II, 383; Идри си/Нед ков, 71.
39 На мар ги на ма ру ко пи са до пи са но “Pynce ra ce”. (на по ме на при ре ђи ва ча)
40 Ан то но вић 2007, 73–84; Узе лац 2010, 59–75.
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си ма на во ди се као Pynce ras Pynce martz, Pynce marcz, Pynco ras, Pynte ras.41 
У дру гим ре дак ци ја ма Ман де ви ло вих пу то ва ња на зив је та ко ђе углав ном 
ис ква рен до не пре по зна тљи во сти.42

Ste rens, Fyne pa ie, Dan dre no ple – Сер ди ка, Фи ли по пољ (Плов див) и Ха-
дри ја но пољ. На зи ви три гра да ко ји ле же дуж Via Mi li ta ris прак тич но су у свим 
ре дак ци ја ма Ман де ви ло вих пу то ва ња ве о ма ис ква ре ни.43 За раз ли ку од Ал-
бер та Ахен ског, ко ји на во ди да се ови гра до ви на ла зе у Бу гар ској,44 у Ман де ви-
ло вим пу то ва њи ма они при па да ју Грч кој.45 У по је ди ним фран цу ским ру ко пи-
си ма уме сто Сер ди ке се на во ди град Ny, тј. Ниш;46 та ко ђе и у јед ном ен гле ском 
ру ко пи су с по чет ка XV ве ка (Cot ton Ti tus c. XVI) – у об ли ку Nye.47

Извори

Al ber tus Aqu en sis Al ber ti Aqu en sis Hi sto ria Hi e ro solymi ta na, Re cu eil des Hi sto-
ri ens des Cro i sa des: Hi sto ri ens Oc ci den ta ux, IV, Pa ris 1879, 
265–713.

Bro ki jer/Ra ji čić Ber tran don de la Bro ki jer, Pu to pis – pu to va nje pre ko mo ra kroz 
Pa le sti nu, Ma lu Azi ju, Sr bi ju i Fran cu sku, pre vod i ko men ta ri 
M. Ra ji čić, Be o grad 1950.

Bro qu iè re/Scheff  er Le Voyage d'Outre mer de Ber tran don de la Bro qu iè re, ed. Ch. 
Sche fer, Pa ris 1892.

Ce sto pis/ Ši mek Ce sto pis tzv. Man de vil la, ed. F. Ši mek, Pra ha 1963.
Cha u cer/Fis her Th e Com ple te pro se and po e try of Ge off  rey Cha u cer, ed. J. Fis-

her, Lon don 1989.
Deff  ec ti ve/Seymo ur Th e De fec ti ve Ver sion of Man de vil le's Tra vels, ed. M. Seymo ur, 

Ox ford 2002.

41 Deff  ec ti ve/Seymo ur, 6; Ma un de vil le/Hal li well, 7; Man de vil le/Ha me li us, I, 5.
42 Фран цу ска ре дак ци ја: “ter re de Pin ce marcz” (Man de vil le/De luz, 96); ита ли јан ска: 

“ter re di Pron te nar di” (Man da vil la/Zam bri ni, I, 11); че шка: “Bi ter vi zemí” (Ce sto pis/Ši mek, 24). 
�	 �� ���, ��� 
�� �	 ��� �� �� �� �� �� ��� ��� ��� �� ��� ���: “landh som hed her Pynzi na res”. 
(Man de vil le/Lo ren zen, I, 6.).

43 Вред на спо ме на је че шка ре дак ци ја, где је по зно сред њо ве ков ни пре во ди лац по ку-
шао да за ме ни не до вољ но ја сне на зи ве по зна ти јим име ни ма: “Po tom př i je de... do Řekóv, do 
At he ne, do Zi no pe, a do Nápule, a po tom do Kon stan ti no po le”, Ce sto pis/Ši mek, 24.

44 Al ber tus Aqu en sis, 275.
45 Cf. Pet kov 1997, 96.
46 “…et vet hom me en Gri e ce, a la cité de Ny et pu is a Ffi  ne pa pe et pu is a la cité d’An dre-

no ple…”, Man de vil le/De luz, 96.
47 “Men… co men to Gre ce to the cytee of Nye and to the cytee of fyne pa pe & aft  er to the 

cytee of Dan dre no ble...”, Man de vil le/Ha me li us, I, 5.
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Edri si/Ja u bert Géograp hie d'Edri si, ed. P. Amédée Ja u bert, I–II, Pa ris 1840.
Man da vil la/Zam bri ni I vi ag gi di Gi o van ni da Man da vil la, I–II, ed. F. Zam bri ni, Bo-

log na 1870.
Man da vi la/To var Vi a jes me di e va les: Li bro de Mar co Po lo. Li bro de las ma ra vil las 

del mun do de Juan de Man da vi la. Li bro del co no sci mi en to, ed. 
J. To var, Ma drid 2005.

Man de u ill/War ner Th e bu ke of John Man de u ill, be ing the tra vels of Sir John Man-
de vil le, knight, 1322–1356: a hit her to un pu blis hed En glish ver-
sion from the uni que copy (Eger ton ms. 1982) in the Bri tish Mu-
se um, ed. G. War ner, Lon don 1889.
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De luz, Pa ris 2000.
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Bri tish Mu se um, ed. P. Ha me li us, I–II, Lon don 1919–1923.
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Lo ren zen, Kø ben havn 1881–1882.

Ma un de vil le/Hal li well Th e Vo i a ge and Tra va i le of Sir John Ma un de vil le Kt. which tre-
a teth of the Way to Hi e ru sa lem and of Mar vayles of In de with 
ot her Ilands and Co un tryes, ed. J. Hal li well, Lon don 1839.

Me tri cal/Seymo ur Th e Me tri cal Ver sion of Man de vil le’s Tra vels. From the Uni que 
Ma nu script in the Co ven try Cor po ra tion Re cord Offi    ce. еd. M. 
Seymo ur, Lon don – New York 1973.
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Aleksandar Uzelac
Bojana Radovanović

ONE DESCRIPTION OF BELGRADE AND SOUTHEASTERN EUROPE 
IN THE FIFTEENTH CENTURY ENGLISH LITERATURE

Th is paper comments upon the passage from the so-called Metrical version of 
Mandeville’s travels, describing the land route from Hungary to Constantinople. Тhe 
passage contains an account of the city of Belgrade, not present in other redactions 
of this popular late medieval travelogue. Belgrade is described as the city abundant in 
victuals and viands, with marvelous buildings. Th e description probably originated 
from an eyewitness and a contemporary. Although only six verses long, it is one of the 
rare foreign accounts of the early XVth century Belgrade, preserved in a unique literary 
form. Presumably, it represents a refl ection of the economic rise of the city aft er 1403, 
when it became the capital of Serbian despot Stefan Lazarević.

Th e description of the voyage from Belgrade to Constantinople in the Metrical 
Version is concordant with other redactions of the Travels. Th e place and river names 
present in this passage have been analysed, identifi ed and compared to other early 
English versions, as well as to Anglo-French, Tuscan, Castilian, Czech and Danish 
redactions of Mandeville’s travels.
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